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A VÖRÖS POSTAKOCSI, 1913; ŐSZI 
UTAZÁSOK A VÖRÖS POSTAKOCSIN, 1917 
Krúdy Gyula (Nyíregyháza, 1878.10.21. 
-Budapest, 1933.05.12.)

Krúdy Gyulának, aki több m int nyolcvan re­
gény, mintegy három ezer novella, több száz 
esszé, riport rendkívül term ékeny szerzője 
és a 20. század első évtizedei magyar irodal­
mi életének élő legendája, legtöbbet m élta­
to tt könyveli vörös postakocsi, ez a Magyar- 
országon és E urópában  egyarán t széles 
körben elism ert és számos nyelvre lefordí­
to tt regény. A legtöbb kiadás tartalm azza 
a folytatást, az Őszi utazások a vörös posta­
kocsim  is. Egyes kritikusok szerint valójá­
ban novellafüzérről van szó, nem „klasszi­
kus” regényről. A több mint 400 oldal, amely 
a titokzatos vörös postakocsi körül forog, 
azonban tematikailag összefügg a közös sze­
replők és m indenekelőtt az összetéveszthe­
tetlen stílus révén.

Ez utóbbi sajátos mivolta m indkét kötet­
ben (akár együtt, akár külön-külön olvas­
suk) a regény sajátos, kétértelm ű státuszá­
ból ered, amely mindig a fikció és a korabeli 
dokum entum  k ö zö tti tö rékeny  ha tá ron  
mozog. A mai külföldi olvasó számára, aki 
nem  ism eri Budapest nagyvilági életének 
részleteit, a századforduló jellegzetes figu­
ráit, akik közt írók, újságírók, politikusok, 
színészek nyüzsögnek, K rúdy regénye ta ­

lán szigorúan a fikció birodalm ában m a­
rad. A hozzáértők azonban sokat nyernek 
a szöveg dokum entum értékével, m ert segít­
het annak rekonstruálásában, hogy milyen 
volt az élet M agyarország fővárosában és az 
egész Osztrák-M agyar M onarchiában a 20. 
század elején.

Másrészt a sajátos struktúra, a melanko­
likus-nosztalgikus hangvétel, amely egye­
di m ódon ragadja meg egy világ felbom ­
lását, annak m inden kódjával és értékével 
együtt, egyértelmű esztétikai rangot ad en­
nek a regénynek. És azt az elbeszélői tech­
nikát, amely egy egész atmoszférát épít újra, 
m int egy kirakósban, látszólag rendezet­
len töredékekből (ami még nehezebbé teszi 
a dokum entum  és a fikció közötti határvo­
nal meghúzását), a m agyar kritikai életben 
„Krúdy-effektusként” ismerik. Amikor meg­
jelent a könyv (amelyet maga Krúdy „pesti 
regényként” jellem zett Levél Kiss Józsefhez 
című, bevezetőként szolgáló írásában), Ady 
Endre így írt lelkesen: „Itt hát m egint egy 
pompás kihágás történt a műfaj-szabályok el­
len, íródott egy regény, mely sehogysem re­
gény. Egy prózaizált és Krúdysított, de még­
is annyira belső derűs Byron-hősköltemény, 
[...] briliáns lelki röntgene a fiatalság neveze­
tű betegség egyik legékesebb stádiumának.”

Ady megállapítása első látásra találó, an­
nak tulajdoníthatóan, hogy a regényt bené­
pesítő hősök többsége fiatal, kezdve a fő­



239 A VÖRÖS POSTAKOCSI

hőssel, Rezeda K ázm ér szín ikritikussal, 
a fővárosba felköltözött, m indig rem ényte­
lenül szerelmes és mindig faképnél hagyott 
szegény újságíróval. Ugyancsak fiatal a lesz- 
bikussággal gyanúsított két vidéki színésznő, 
Horváth Klára (egy „hisztérikus zsidónő”, 
egy Bovaryné) és Fátyol Szilvia (egy rendkí­
vül vonzó operetténekesnő), akik karrierről 
és nagyvilági sikerekről álmodozva érkez­
nek Pestre. A Klárába reménytelenül szerel­
mes, érzékeny újságíró a legkétségbeeset- 
tebb gesztushoz folyamodik, hogy a lányt 
megtartsa: golyót ereszt a mellkasába, a szí­
ve fölé. A halál széléről visszatérve kibékül 
szerelmével, összeköltözik vele, huszonhat 
évesen még házasságot is tervez, míg végül 
a színésznő elhagyja, és elszerződik egy vi­
déki színházba, Rezeda pedig a legmélyebb 
depresszióba zuhan.

A m agányos, m eg tö rt, m elankolikus 
Rezeda Kázmér az Őszi utazás a vörös pos­
takocsival szereplőjeként tér vissza, amely 
hanyatlását örökíti meg. E lőrehaladott al­
koholizmustól sújtva tölti be a negyven évet 
egy olyan M agyarországon, ahol „a spleen 
[...] már divatját múlta[...], m int a Stanley-fé- 
le fehér vászonsüveg”, ismét szerelmes (ezút­
tal egy titokzatos, fehér ruhás nőbe), a tisz­
teletreméltó és mindenható Madame Louise 
naplójában „hóbortos költőféleként” jellem­
zi, züllött életet él, szélmalmokkal hadako­
zik. A Korunk hőse című fejezet Rezeda révén 
bemutatja a budapesti kávéházak és éttermek 
kaotikus éjszakai életét. Krúdy Gyula ennek 
keretében emlékezetes képet fest a főváros 
kallódó figuráiról: művészekről, írókról, új­
ságírókról, színészekről, egy egész világ le­
csúszásáról. Rezeda, „korunk és regényünk 
hőse” és társai „az életnek csendes horgászai, 
akik megrökönyödve nézik a partró l, hogy 
[...] fáradhatatlanul küzdenek a habokkal az 
elszánt úszók”. „Az élet szeretetreméltó gibi- 
ceinek” viszont van erejük emlékezni, hiszen 
az nem feltételez konkrét cselekvést. Ennek 
a hihetetlen erőnek köszönhetően, amelyet 
átruháznak a két regény szerzőjére is, Krúdy 
részletesen rekonstruál egy egész korszakot.

És a végén látható, hogy a két regényt 
benépesítő fiatalok (Dideri-Dir, a fiatal, Ma­
dame Bovary-s költőnő/emmefa tale  karrier­

je kezdetén, két lánya, az őrülten kalandvá­
gyó színésznők, Rezeda cim borái) életét 
valójában végzetesen az öregek dön tik  el 
egy olyan világban, amely maga is m egöre­
gedett, és m ár haldoklik, anélkül hogy ész­
revenné. Bonifácz Béla, a nihilista publicis­
ta, Szilveszter úr vagy Urbanovicsné, Szilvia 
horvát nagynénje, a „Dráván túli nőstény 
farkas”, egy gazdag özvegyasszony, aki azért 
jön Pestre, hogy jól érezze magát, csak né­
hány példa. Hozzájuk sorolhatnánk Madame 
Louise-t, aki „az utolsó rom antikus nő volt 
Pesten”, s palotájában és szalonjában, a tá r­
sasági élet valóságos budapesti csom ópont­
jában pletykák és befolyással való üzérkedés 
révén karrierek és sorsok születnek és sem­
misülnek meg.

De ennek a gyötrelm es korszaknak az 
igazán emblematikus szereplője egy titokza­
tos arisztokrata, a vörös postakocsi tulajdo­
nosa, aki futólag szerepel mindkét kötet több 
fejezetében is: Alvinczi Eduárd gróf, a régi 
nádorispánok örököse. Egy igazi főúr, „a leg­
büszkébb em ber Budapesten”, akinek élet­
rajzát K rúdy a m odernizm us szellemében 
életének töredékeiből rekonstruálja: oxfor­
di tanulmányok, diplomáciai karrier Párizs­
ban és Szentpéterváron, párbajozás, kalan­
dok, bohémélet, utazások, de mindenekelőtt 
számos kapcsolat és barátság. A rendkívül 
gazdag, kifinomult ízlésű, m egrögzött agg­
legény Alvinczi gróf a nőket furcsa lényeknek 
tartja. Krúdy szerint ez anyja iránti túlzott 
rajongásának jele. Ez azonban nem akadá­
lyozza meg abban, hogy szerelmi viszonyok 
sokaságára pazarolja életét és pénzét, továb­
bá lóversenyre, tőzsdére és kártyára. Unat­
kozó, közönyös, megátalkodott pazarló, aki 
Bécsben, a Hofburg közelében telepszik le, 
talpnyalók garmadájától körülvéve.

O tt él a „kékvérű” arisztokrácia bűvöleté­
ben, élvezve a nagyvárosi életet, egészen ad­
dig, amíg magának Ferenc Józsefnek az uta­
sítására el nem távolítják az udvarból néhány 
pénzügyi trükk miatt, amelyet egy színésznő 
kedvéért követett el. Ekkor indul el -  a vö­
rös postakocsin -  Budapestre, ahol Krúdy 
számos szereplője keresztezi majd k ísérte­
ties útjait; az egyre vértelenebbé váló arisz­
tokrácia és az alkonyuló rend haldoklásának
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m egtestesülése ő. M ert a vörös postakocsi, 
amely kísérteiként közlekedik a nagyköru- 
takon, a sötét sikátorokban, az erdőkben és 
a pusztán, finom allegória egy egész biroda­
lom életének utolsó felpislákolásáról, m ielőtt 
kihunyna. E világ illúziója ő, fényűző hírnö­
ke a készülődő katasztrófának: a mindannyi- 
uk életét megváltoztató Háborúnak.

Talán egyetlen más magyar regény sem 
örökíti meg ilyen érzékletesen és éleslátással, 
a legapróbb részletekig az agóniát. A szétosz­
ló világ analógiájaként mindig beteg testek­
kel példálózik („elkorhadt tüdők, kifáradt 
szívek, rákos gyom rok és szerelmi lázban 
m egbetegedett vérek”). A nagyvárosok ka­
baréinak, kávéházainak és bordélyházainak 
éjszakai életét, az ezeket benépesítő szerep­
lők testi és erkölcsi romlását Krúdy az újság­
író árgus szemével és az eszközeiben biztos 
prózaíró stílusával ragadja meg, aki tudja, 
hogyan érzékeltesse a körülötte lévő világ 
hanyatlását.

E hatás érvényesül m indkét regényben, 
nemcsak az egyéneken, a szereplőkön, akik 
végigvonulnak szem ünk előtt; az egész to ­
pográfiát (Buda, Pest, Bécs vagy a Duna) 
szinte szerves bomlási folyamatában írja le. 
A Duna például a folyó, amelynek mélyén ön­
gyilkosok holttestei úsznak, egy olyan víz, 
amely „hullával, szennyel, bűnnel, piszokkal 
megtelten tán még önmagától is undorodik”. 
Ugyanígy Buda és Pest örökös rivalizálásuk­
ban, de mindig (a szintén hanyatló) Bécshez 
mérve m agukat, részletek sokaságából áll­
nak össze, melyek egy adott pillanatban lista 
formájában, sok zárójellel sorakoznak, ami 
visszatérő eljárás a közép-európai prózában. 
M agának a regényszövetnek ez a szétesése 
nem azt jelenti, hogy Krúdy képtelen „klasz- 
szikus” szerkezetű, gördülékeny elbeszélést 
felépíteni -  szándékosan dönt úgy, hogy re­
gényeit annak a világnak a tükrében kompo­
nálja meg, amelyben élt.

(Adriana B A B E fl /  GÁLFALVIÁgnes)
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KRÚDY Gyula (1878.10. 21. Nyíregyháza, 
Osztrák-Magyar Monarchia - 1933. 05.12. 
Budapest, Magyar Királyság), magyar író és 
újságíró

Krúdy Gyula rendkívül termékeny prózaíró 
volt a 20. század első évtizedeiben, és magyar 
próza egyik modern megújítójának tekintik, 
amennyiben nemlineáris, a különböző idősí­
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kok közötti metaforikus kapcsolatokon ala­
puló epikai struktúrákat vezetett be. Nosz­
talgikus látásmódjával egy sajátosan ironikus 
elbeszélésmódot ütköztetett. Regényeiben és 
novelláiban a szerző alteregója Szindbád, egy 
másik sorozatában Rezeda Kázmér áll műve­

inek középpontjában, amelyeket a közép-eu­
rópai komparatistákM ateiu Caragiale írásai­
hoz is szokták hasonltani. Krúdy munkáiban 
az anekdota a töredékesség egyik formájává 
válik, formailag és tartalm ilag is reflektálva 
egy világ és egy életforma eltűnésére.

Szindbád ifjúsága, 1911; A  vörös postakocsi*, 1913; Aranykéz utcai szép napok, 1916; Őszi 
utazások a vörös postakocsin*, 1917; Boldogult úrjikoromban, 1930.


